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Szerkesztőség és kiadóhivatal.

HEVESEN, a könyvnyomdában.
Kéziratok vissza nem adatnak

Péter Pál után.
Péter Pál elmúlt, ősi szokás 

az ezután következő hetekben 
most már a pengő kasza és sarló.

Aratás! . . . Régi regények és 
leírások olyan nagyszerű és szép 
képet tudtak rajzolni ennek még 
abból az időből, amikor - állítólag - 
lejjel-mézzel folyó Kannán voll * 1 
az ország és nem múltak el azok , 
patriarehíális idők, amelyeket úgy I 
szokás emlegelni, mint az arany­
kort. Akkor az első [lendülő kasza 
őrőmiinnepel jelenteit munkásnak 
és gazdának egyaránt és arató 
ii ne pékét ültek Péter- Pál kor szeles 
ez országban mindenfele, fólszal- 
lagozutt legények búzavirággal di- 
szitett kalászkos/.orut hoztak a 
füldesurnak, a földes ur pedig 
vendégül látta az (’gesz falut, az

Ballada
■ balatoni hnlószról.

I.illatoni kis kunyhók m 
()n g; hidász meg n pái'jü I 
Völeit ágy on palm párna 
(íüiinyög kicsi liiicskaj.i.

Kodms a liab vihar készül.
Szól : naher az asszon! Ír z :

Isten veled édes párom !
Add elő a tm isznyámat,
Ki feszit ve már a hálom.

De leni jár a kémény füstje!
Sz.éil az asszony a ■ emkeraez :
..I gy (élek én a viharliiiii, 
iiu v i I léim tik, ka menydorüg,
Elmaradni egyningauikaii.

Tornyoíodik mai' a Imik ni.
Tihany tájéin a halászok 
(’suhial.iikon halra lesnek 
Mind fekeléhk lussz a szilié 
Pun az égi lel legeknek.

Sió felől jón cg> ladik.

Kis kunyhóban gyöngeméeses 
Világit a sőlétségke,
Messze látszik, mint az égen 
A csillagok fényessége. - ,

Kunyhó előtt mar a legény.

Hamar, hamar édes rozsain,
Puha kendőt a fejedre.
Ne félj, ne lelj majd csalt gondot
Viselnek a gyermekedre.

Asszony « legény a ladikban.

öi’tjg’ud varház udvarán szólt a 
muzsika és röpködő kurta,szok­
nyás parasztlányok táncra per­
dültek a. jókedvűen kurjongató 
paraszllegényokkel. Ur és paraszt 
egyformán örültek az Isteiiáblasa- 
nak, mert szerencsét jelentett 
mindkettőjüknek.

Vájjon voltak-e ilyen idők 
egyáltalában ? Ma amikor arató- 
ünnepek helyett egyre sűrűbben 
hangzik az aralósztrajkok harci 
lármája, nehéz hinni ezeknek a 
szelíd kedély ii íróknak, kik olyan 
gyönyörűn tudták rajzolni a jó ur 
és jó szolga viszonyát. Valahogy 
az lehet az igazság, hogy az urak 
és a szolgák soha sem lehettek 

. sokkal jobbak mint mostanság 
azonban a viszonyok voltak mások, 
Ugy hogy azoknak a nyomását 
kevésbé érezte meg a szegény 
ember. Akkor, amikor még több

dal mint káromkodás hangzott el 
ilyenkor, aratási időben, az az 
istenáldás, amit éles kasza vágott 
olcsó volt és mindenki részére 
könnyen hozzáférhető. Akkoriban 
mondották azt, hogy a magyar 
megfut a maga zsírjába, mert 
mindenkinek tölüse termett, arra 
még nem gondoltak az akkori 
gazdag földes urak. hogy termé­
nyeiket külföldre vigyék, idegen 
országba árulják, az ide valók 
számára pedig fölösen sok termett 
A munkaerő nem volt drága 
sőt akkoribhan a jobbágyság ko­
rában, majdnem ingyenben volt. 
Ezért élelmi cikkekben a legna­
gyobb olcsóság volt az országban 
csak ugy, mint a mai félkulturált 
országokban.

Majdnem azt lehetne mondani, 
hogy űz élelmi cikkeknek az ár-

Öroglmhisz lói-fel pillsuit.
Szeme mint ;i sasé éles :
„(Jyursan elő egy esői mikot!
Vaj mi ütött, a szivéhez? .

Tilos csóknál nincsen edesu.
Száll a esői nek mint a fec-ke,
Vágja szeli a hahókat,
Mint a szélvész közeledik,
Hogy elérje a másikat

Jaj lesz nektek, tolvaj párok !
Siess, siess en szer el mein,
Hátunk mögött jön az uram,
Sió partja pedig távol !
Koszra mért is adtam magam V !

Hull az asszony könypatakja.
Öreg halász a szökevényt 
KI is éri hamarjáha 
S hogy déri, csak cg} cl. rúg 
A l iáiknak oldalába.

[teste lélek, hadd pusztuljon .
Asszony s legény vízbe estek,
Km-másba kapaszkodtak .
I gy fogiák ki harmad napra 
A szerelmes két halottat,.

Üreg halász haza siet.
_Kn kis fiam szép kis árváin,
Nincsen neked már több nil}ad,
A jó Isten a menyekben 
M ód csuk gondol, visel rád!

Hálót a legények húzzák.
légyre sűrűbb lossz a gyűrű,
Nllg aztán a partra vonják :
Kgv nagy harcsa elő keiül,
Vlegények ott megfogják.

Soha ilyen szop hal mint ez.

nIlej11 be régeíi lesek már rád! 
Csakhogy megvagy valahára !
Tiétek a hal egészen,
Az Istennek pedig hála!

Öreg halász szeme nedves.
Hídvégi József.

JYÍ e s e.
Irta : Dóra.

A nagy díszes, ebédlőterem dúsan 
megrakott asztalánál három agg férfi ült 
együtt. Régi, meghitt barátság fűzte őket 
egymáshoz, Mesebeli királyok voltak ők. 
A teremben nem volt kívülük senki. Mind­
egyikük előtt pompás kristályserlegben 
gyöngyözött az arany nedű. Kedélyesen 
elbeszélgettek és elfeledték az uralkodás 
nehéz gondjait. Rég elmúlt időket és letűnt 
ifjúságuk emlékeit idézték maguk elé. Ks 
a vendéglátó, akinek borát itták, 
a kastély ura, rezignált mosolylyal emelte 
lol poharát.

— Az ifjúságunk emlékére! — szólt 
és odukocintott két öreg bajtársa pohará­
hoz. A szemük könnyes lett.

— Szép idők voltak. sóhajtotta
- amikor még apánk fejét nyomta a nehéz 

i korona és mi gondatlanul, vidáman, ka­
landra vágyóim belekóstoltunk a veszélybe 
és sok édes leány csókban volt részünk.
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emelkedése lépést tart a civilizá-
ezió haladásával, aminek egy egy­
szeri! és kézen fogható magyará­
zatát mindjárt meg lehet adni, 
anélkül, hogy belemélyednénk a 
többi bonyolodottabb magyarázat­
ba. A civilizáczió haladásával 
egyre több munkát kell fektetni a 
mezőgazdasági termelésbe is, hogy 
ezen a téren milyen utat tett meg 
az emberiség, csak össze kell ha­
sonlítani azt a módott, amivel 
az első primitiv ember szerezte 
meg a táplálékát, a mai belterjes 
mezőgazdasággal, vagy okszerű 
kertgazdasággal.

Az a primitiv ember egysze­
rűen felmászott a fára és leszedte 
a gyümölcsöt, amelylyel éhét ol­
totta, A fát nem ő ültette, nem ő 
gondozta, most látta életében elő­
ször. nem is fogja többet, látni, 
mert vándorutján és kóborló járá­
sában megy tovább előre. A ter­
ménye munka és fáradság nélkül 
még is az övé. A szükséges hús- 
táplálékát megadta az erdő, mely­
nek minden egyes vadja az övé 
volt, csak meg kellett ölnie, hogy 
pecsenyéje legyen belőle. Ez a 
4ádei#bw>vhigyL'koplalt, ha olyan 
vidékre került, ahol nem elégít-M fi-» i: 1 Ú! ■ *. J r : r ' •
liettc ki a legelemibb szükségle­
teit, vagy olyan bőségben volt az 
ennivalónak, hogy az semmi féle

Felvillant a szemük sugara, mint 
hamu alól a szikrázó parázs, de csakhamar 
kialudt fénye és mindhárman szomorúan 
lógatták le galambósz fejüket.

A vendéglátó egy díszes asztalra 
mutatott, amely a terem egyik sarkát fog­
lalta el.

— Látjátok, mi van ott?! Kis üveg­
papucs. Ugyanaz, amelyet egész országom­
ban hordoztak körül, amig rátaláltak 
Hamupipőkémre ! Emlékezetes kis papucs. 
Az egész ország népe, de főleg a főnemes­
ség szörnyen mcgbotránkozolt a királynőm 
alantas származásán. Minduntalan azt han­
goztatták, azt rebesgették titokban, hogy 
tulajdonképen konyhalány volt a boldog­
talan. Keresztanyja a tündér, beleavatko­
zott legintimebb ügyeinkbe, sőt a gyer­
mekeink nevelését is ő dirigálta . . . has­
sátok, ez csöppet sem épületes dolog . . .

— Hát bizony — szólt a másik ón 
sem voltam irigylésre méltó. Nekem, saj­
nos, csak egy fiam van, de tudjátok-e, 
hogy kastélyomban kik lármáznak reggel­
iül napestig ? I Kikre gondol a feleségem 
elsősorban és szakadatlanul, kiket helyez 
a férje és egyetlen fia főié Y A törpéket 
az ősszak ál lu, furfangos eszü törpéket! 
Kastélyomnak gyönyörű parkjában laknak 
— igy akarta hófehórke — királymódra 
élnek és bosszantanak, kínoznak engem !

HEVES fis VIDÉKE_____

értékkel nem bírt előtte, mert 
hiszen az erdó, a gyümölcstermő 
fa sokkal bővebben adta a maga 
kincseit, mint a mennyire neki 
szüksége lehetett, az őlel irt icik kék 
pedig vagy semmi, vagy alig szám­
ba vehető munkát reprezentáltak.

Ezzel szemben gondolni kell 
arra, a kertművelésre, mely min­
den egyes káposztafőhöz vagy 
kai arabéhoz külön csatornán ve­
zeti a vizel, vagy gondolni kell 
a szőlőgazdaságra, ahol hónapok 
keserves és aprólékos munkája 
után lehet gondolni csak ,szürete­
lésre. Gondolni kell arra, hogy a 
civilizáczió emelkedésével egyre 
nagyobb értékű lesz az emberi 
munka és ennek megfelelőleg a 
pénzbeli érték, amelyet a földbir- 
'ok os napszámba kifizetett és 
amelyik most már benne van 
annak a terméknek az értékében 
és az előállítási költségeiben.

Nem is mondjuk, hogy ez 
csinálja az élelmiszer piac drága­
ságát, azonban az egyóbb okok 
mellett ennek az oknak is szerepe 
vak abban, hogy miért lett az 
jélet drágább és miért lesz a meg­
élhetés világszerte egyre nehezebb.

Az a korszak, amelyet a sze­
líd lelkű irók úgy igyekeznek 
megrajzolni, mint az aranykor­
szakot a fajta középút volt a

Es. amikor néha nekirontani akarnék a
vén gazemberek egyikérc, akik immár 
harminc esztendeje élősködnek rajta n és 
mindenféle huncutságra tanították az egyet­
len fiamai, akkor a feleségem megbotráü­
li ózva pirongal: „Micsoda ? I Megtudnád 
bántani c kedves, jó törpéket, amikor 
nekik köszönheted, hogy feleségül kaptál 
és ők mentették meg az életemet, ezért 
örökös hálával tartozunk nekik.“ Ezért 
el muszáj tűrnöm a hét gazfickó garáz­
dálkodásál, noha országom népe, de még 
a szomszédjaim is kigunyolnak udvarom­
nak o furcsa, de sérthetetlen szentségei 
miatt ....

— En Istenem, pedig be jó dolgotok 
van hozzám képest ! — sóhajtotta a har­
madik. — Az ón Tűskorózsikám az ifjú­
ságával együtt hullajtottá cl illatos szir­
mait és immár csak a tüskéi vannak meg. 
Az anyósom ellenben még ma ma is örö­
kön tarló százéves álmairól ábrándozik és 
akinek legalább is százévesek a világné­
zetei is. Néha Tiiskcrózsátúl is megbor-- 
zongok, ha meggondolom, mily rémöreg 
— hiszen amikor megismertein, már egy 
százéves álom konzerválta az ifjúságát. . .

Mindhármunknak kijutott — mondta 
rezignálton a vendéglátó. - Fődolog, 
hogy kioktassak a fiainkat, nehogy a mi 
sorsunkra jussanak. Ha háztüznózőbe men-.
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modern civilizáczió és a természe­
tes állapot között. A kenyérért 
már meg kellett dolgozni, azon­
ban a munka még olcsó volt, a 
művelésre váró nagy földek mellett 
az emberek nem kényszerültek 
arra, hogy ravasz és sok fárad­
ságot igénylő módon kényszerít­
sék a földet a szükségesek meg­
tömésére. Es ezért olcsó min­
denki számára könnyen hozzáfér­
hető volt minden, ami az élelme­
zéshez és a legprimitívebb szük­
ségletek kielégítésére tartozol I, 
annak, akinek voll, a kenyerét és 
szál lomiáját szívesen megosztotta 
mással, hiszen addig, amig kész­
léte elfogyott, amúgy is következet 
az uj.

Akkor, annyi, amennyivel a 
hasukat megrakják, bőven jutott 
az aratóknak és mindenki para­
doxnak tartotta volna azt akik 
más kenyerét learatják, maguknak 
ne legyen mit enniük.

HÍREK-
Országos vásár. Ma van a hevesi 

nyári vásár. Állat felhajtás már tegnap 
igen sok volt és a kora reggeli órákban 
még tetlemesen szaporodott, igy csak a 
vevőkön múlik a lebonyolítás, mert vá­
laszték van, a közeli és távoli vidékekről 
különösen lovak és ökrök vannak nagy 
számban. A kirakodó vásár az aratási idő 
miatt nem mutatkozik élénknek.

nek, ne keressék a regényI, a romantikát 
A hói köznapi, a közönséges, -ez az! Az 
nein hiteget, az nem igór sokat, ehhez 
nem fűzhetnek nagy reményeket, ellenben 
nem érheti őket csalódás — és ez u fű­
dolog! Ezt kötöttem lelkére a fiamnak is, 
amikor hetekkel ezelőtt világgá ment, hogy 
feleséget keressen magának. Unokákat 
szeretnék ringatni térdeimen, gyönyörködi! 
akarok törzsünknek ifjú hajtásaiban . , . 
Már alig várom a fitin visszaérkezését

Miközben az öiegek imigy beszél­
gettek, a széles, fehér márványlépe-őn egy 
ja haladt lefelé lassan meg-mvgállvn.i 
gondolatokba inerülten lépegetett. Imre 
herceg volt, a trónörökös. Magas, karcsú, 
arany fürtös ifjú, akinek kék szemei más­
kor bátran villogtak, de ina lesütve tar­
totta őket. Megállóit a terein ajtaja előtt, 
ahonnan hangok zaja szűrődött ki hozzá 
Kissé zavarta, hogy fenséges atyja nem 
volt egyedül, de azért gyors elhatározással 
benyitott és meglepett atyjának kehiére 
borult.

Nézzétek pajtások ez az én fiam 
- mulatta be büszkén a király.

Ifjúkori képmásod, ilyen voltál te 
harminc évvel ezelőtt. — mondták a bará­
tok.

— Láttad már édesanyádat ? —kér­
dezte a király.
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Munkásnő-otthonok. — Amikor 
Bczeródj Válnak, a fóldrnivelésiigyi mi­
niszterhez intézett, elöltünk fűk vő jelen- 
lését lapozgatjuk, meghatóikul gondolunk 
it mi a szerény kis selyemhernyóra, amelyet 
Itufáéi, vagy egyik taniiványa rajzolt s 
amely az tirbinói herceg jóvoltából kerüli 
a vatikáni könyvtárba. Nem foglalt el az 
országban senkitől semmi földet, sót nyo­
mában országutjaink a szederfák százezrei­
vel népesedlek be. 1879-ben a tenyésztők 
7400 korona keresetre jutottak, 1912-ben 
pedig már 4.117,857 korona jövedelmet 
jelentett a selyemhernyó Magyarország 
(óltmivclő népe éppen legszegényebb ré­
tegének. A selyemfonál I egom bolhása 
nem nehéz testi munka, de nagy figyelmet 
és gyakorlottságot igényel és éppen őzéit 
selyem fonodáink ban nehézségeket, okozott 
az állandó képzelt munkások hiánya. 
Időbehleg körülbelül összeesett ezekkel a 
nehézségekkel az a terve veit. intézkedés, 
hogy az állam ezentúl estik 12 éves kőin­
kig gondoskodik az elhagyott gyermekek­
ről, aminek következtében évente mintegy 
négyezer 14 éves gyermek kerül ki a 
mellhelyekből. A link mint tanoncok még 
csak e.helzezkednek valahogy, de mi lesz 
a leányokkal ezen rájuk nézve legfonto­
sabb életkorban ! ? Szerencsésen oldották 
meg a kérdést a selyem fonodák mellett 
rpilctI. munkasnő otthonok által. Az el­
hagyott gyermekeknek ily koppon bérfize­
téssel járó munkára való alkalmazása nem­
csak az államot, községeket slb. szabadít­
hatja fel jelentékeny anyagi áldozatuk 
alól, hanem magukban a gyermekekben is 
komoly erkölcsi erőket lejIeszi ki azáltal, 
bogi érzik, miszerint senki kegyelemke- 
ViVnréVtí1 nem szorullak. Mi is csatlako­
zunk 1 {ezeródj pálnak úgy iparunk, mint 
az ott hun beli gyermekek Luiieiiyes védelme 
érdekécüü Írott szavadhoz, amely védelem
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— jelentés hangjából ítélve — nagyon 
sürgősnek látszik.

Előzetes értesítés. Miután Bessenyei 
Sándor Helybeli gépész a hatóságtól ügy 
a kizárólagos engedélyt 12-ére mint a 
telep és hely hatósági engedélyeket meg­
kapta a Mozisziuliázra, és pár hót alatt 
be lessz rendezve és meg is nyílik a Pol­
gári olvasókör nagytermében,

Csak egy hajszálon függ a cse­
csemő élete, ha emésztése nincs rendben. 
Éppen ezért ne mulasszon el gyermekének 
idejekorán Nestlé lisztet adui, ami ált, 1 a 
jövőre nézve magát csak súlyos fájdal­
maktól és szemrehányásoktól óvja meg. 
Próbadobozokat és tanulság is rop iratot a 
gyermek neveléséről teljesen díjtalanéi küld 
Henri Nestlé cég, Wien I., Bibéi sínt se 58

M. kir. államépitészeti hivatal Eger.

Verceny tárgyalásihirdetmény
Az egri m. kir. államépitészeti hivatal 

lei illetőn lévő füzesabouy -eger —lurnaal- 
jai széesóny--pőslyóny L ádarni közutakon 
1914 — 1911) években eszközlendő
------------kavicsszáilitás I
biztosítása céljából 1913. évi augusztus hó 
4-én d. o, 10 órakor az egri államéi ilészeli 
hivatal helységben, zárt i résben aj át 'átok 
utján nyilvános versonytáigy.dás fog 
tartatni.

Felhívom ennélfogva a vállalkozni 
kívánókat, hogy ajánlataikat az állainópi- 
tészeli hivatalhoz czimezve legkésőbb a 
kitűzött nap délelőtti 10 órájáig nyújtsák 
be. A később érkezett ajánlatok, valamint 
a bármikor érkezett fánralók' és útónján* 
lalok ügyelőmbe vétetni nem fognak.

Az ajánlat préseltél lezárt, boríté­
kára a oziinzóson hívül még ráírandó: 
Ajánlat az államépitészeti hivatal területén 

j lövő állami közútra 1914 1916 években
j szükséges fedöaoyagnak szállítására.

Az ajánlatok az államépitészeti hi­
vatalban átvehető ajánlati és felosztás 
kimutatás szerint teendők meg.

Abban az esetben, hu ajánlattevő al 
elfogadott, s az államépitészeti hivatalnáz 
kitolt kőmin tói eltérő kőanyagot kívánna 
szállítani, ennek saját pecsétjével ellátott 
két mintáját ajánlathoz mellékelni és 
egyúttal a felosztási kimutatás 6. rova­
tában termelési helyet is megjelölni tar­
tozik.

A szállítási szerződés és részletes 
feltételek az ajánlati minta s ennek mellék­
letét képező felosztási kimutatás és kö­
rn in Hlc az iV'amépitószeti hivatalnál a 
szokott hivatalos órákban átvehetők, illetve 
megszerezhetők. A hivatal főnöke

LÉGMÁN IMRE kir, főmérnök
Helyszűke miatt részletesebbet a kiadó- 
hivatalban.

MEZEI ISTVÁN fodrá«z terme.
Tisztelettel értesítem a n. 
érdemli közönséget, hogy 

borbély és fodrász üzletemben 
a háznál való kiszolgálást 
is elfogadom, valamint 
haj in unkák készítését el- 
válalom. — Olcsó árak

HEVES. ■■■—

€/adó uj hordók.
Borbély Zsigmortd kádár és kocsi­
gyártó mesternél uj 500 és 700 
hordók vannak raktáron eladók. 
Ugyanott száraz tárgyak mérésére 
ármértékek Is vannak raktáron 
5-10 -20—50 literesek, valamint 
kerékgyártó munkák vannak és 

■■ készülnek. —

I a másik bácsi hófehórkéje ugyan nem 
hozott nyolcéves gyereket a házasságba 
ellenben hét törpét vitt hozományul, ami 
ellehetik, jóval kellemetlenebb. Pedig 
mindhármuk házassága romantikával teli 
szerelmi házasság volt . . .

— De a feleségeink legalább csoda­
szépek voltak ! — kiáltott közbe dühösen 
az öreg király.

Az ón menyasszonyom pedig — 
felelte mosolygó szájjal Imre herceg — 
örökölt az atyja után tiz, a férje után 
húsz miliő koronát . . .

E kijelentést mélységes csönd követte
Az öregek tágra nyílt szemekkel, 

tiszteletteljes csodálattal néztek a fiatal 
hercegre, Az öreg király arcát váratlanul 
széles, megelégedett mosoly derítette fel. 
Megölelte okos fiát, azután így sióit a 
vendégeihez:

— Mindhiába pajtások e? a gyerek 
jobban csinálta dolgát, mint mi ! Okult az 
atyja során . , .

A két üreg bajtárs szomruan, meg- 
adóan bólintott.

Nem láttam, édes atyám, legelsőbbon 
ózzad siettem.

— Bátran és nyíltan beszélhetsz 
Iázásod eredményéről e jó bura1 ok elolt! 
sodálkozoui, hogy mindmáig nem kül­
önél lovas hírnököt!

Magam akartam leni11 a hírhozó! 
, lyám én megtaláltam, akit kerestem, 
an már jegyesem.

Kicsoda ? Hogy hívják ? Milyen . 
hangzott egyszerre három szájból.

— Hogy milyen V Tessék itt az arc- 
epe ! — és lnne herceg ébuula dobozkát 
olt elő, melyben egy brilliáns keretbe 
iglalt miniatűr email arckép volt elzárva. 
i bárom üreg kíváncsian szemlelte a 
épet. Hosszú, kínos csönd után megszé
ill az egyik vendég :

No vegye zokon herceg, do a 
íenyasszonya egyáltalában nem szí p»é -,• 
alán az arckép rossz?

|mre akaratlanul fuLólmjtolt.
Szebb az eredetijénél.
Hogyan, még ennél is rútabb, 

trlyanl fel az atyja. Az arca teljesen is- 
töretlen előttem, a fejedelmi csaladok 
gyíkéhoz sem hasonlítanak az arcvonásán 
lulyik ország uralkodóját nevezi itt,\ j<wiA 

Imre herceg elpirult.
— Nem iojedclmi sarj. Az atyja 

enziigyminiszter volt, a niogb oldogu 
uje ellenben nagyiparos és temérdek va

lulaltiak igazgatósági tagja . . . .
Megőrültél :J ! dadogta eifehéredet! 

urcool a k:,,ály. A vendégek is megrémülve 
meredtek a fiatal, da'iás herceg,'inra.

Akadozva szólalt meg újra a király]:
Tehát a rútságán felül még özvegy is

— Özvegy igenis és nyolcéves íiae>- 
kúja vau, - mondta halkan Imre herceg.

— Nyolcéves fia! — ordította magá­
ból kikelve a király. Akkor nrlyen idős 
az a boldogtalan ?

— (") azt állítja, hogy huszonhét ta­
vaszt látott, — felelte Imre herceg.

A király remegve ugrott fel helyéről,
— Ele óra csúfságot követtél el raj­

unk. te hálátlan?! Alaitas származásút, 
özvegy asszonyt választottál magadnak 
feleségül, aki nyolc éves gyermeknek 
az anyja és rútabb az éjszakánál! Jóval 
idősebb nálad, mert legalább öt évet ta­
gadott le a korából I Olt miijén szégyen, 
— mekkora csúfság esett meg rajtunk . . .

— Lássa felséges atyám, mindig arra 
tanítót, hogy feleség választásokon ne ke­
ressem a regényt, a nagy szerelmeket, 
csak okosan céltudatosan válasszak, El­
végre az édesanyám is szegény volt, aki 
egy konyhaleány hivatását töltötte be ot- 
hon. A két bácsi feles ege se sokkal kü­
lönb ! Az egyik száz óven át aludt és 
azért bizonyára jóval idősebb az uránál:



Vitéz (Nándor
oki- kőműves mester Steves.

' <f!0*Ss>

Elvállal minden nemű kiscbb- 

nagyobb uj építéseket, átalakítást 

és javításokat is. Valamint szak­

értői megbízásokat, tervek és 

költségvetések készítését, úgy az 

építő, mint kívánatra a vállalko­

zóknak is.

HEVES és VIDÉKE

J(ertész Soma
festő evesen

(körvetlen a piactér mellett) Dárányi-utea (sajáthöz).

Elvállal a kor követelményeinek 

megfelelő, legjobb kivitelű.

Szobafestő,
mázoló, czímfestö

es minden e szakba vágó munká­
kat, minden verseny fölötti olcsó 
árban. Továbbá bármilyen kompli­
kált kézimunka rajzot és kézimun­
kákra festést (selyem stb).
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Hirdetéseket
%

legolcsóbban 
: felvesz a :

1 "T

kiadóhivatal.
Imakönyvek
dús választékban kaphatok

Kívánatra a legújabb mintákat vi­

déken is bemutatja.
könyvnyomdánkbaq.

ADLER JÓZSEF
kJ ^____ _ ----------- 1

1 -I —

könyv^nyomdája és könyvkötészete j
Könyvnyomdámban, mely a modern kor igényeihez teljesen 
megfelelően van berendezve, Ízléses kivitelben, jutányos arak 
mellett készülnek heti és havi folyóiratok, alapszabályok, zársz a 
madások, egyházi, községi és egyéb hivatalos nyomtatványok, 
levelek, levélboritékok, számlák, levélfejek, falragaszok, báli és 
menyegzői meghívók, eljegyzési kártyák, étlapok,táncrendek, név 
jegyek, gyászlapok sth. nyomdai szakba vágó nyomtatványok.
Könyvkötészetemben „elvállalok minden e szakmába \ag 
munkák csinos és ízléses kivitelben való elkészítését, - valamint 
dobozokat is — hivatalos kezelési könyvek a megrendelés nap.án 
készülnek el. - Raktáron tartok katholíkus és református 
hnaköny veket papír, vászon, bőr, ehagrén, párnázott borjú- es 
a chátbór, imitatio és valódi csontkötésben eredeti könyvkiadói 
árban. Bármely kiadó által kiadott könw beszerzését elvállalom.

Községi, körjegyző és ügyvédi ny o m t at v <m y o k ül hindu inig
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkö*öltetnek

,y raktára.

1 HEVES, Fő-utcza 610. _ 1
Újdonság: látképes levelezölapokbaq

— nagy választok.
—----------- - ' Nyomatott Adler Jmwef kényvnyomdijdbeti, H-evwen.


